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  2003年 7月 29日秘书长给安全理事会主席的信 

 我于 2003年 7月 16日在向安全理事会作情况介绍时告诉安理会，西非国家

经济共同体（西非经共体）表示，准备在 2003年 8月中旬前向利比里亚部署 1 500

名部队，以作为我在 6 月 28 日给安全理事会的信（S/2003/678）中提议派遣的

多国部队的“先头部队”。西非经共体防卫和安全委员会以及调解和安全理事会

于 2003年 7月 22日在达喀尔举行会议，决定“先头部队”将包括尼日利亚的两

个营（其中一个调自联合国塞拉利昂特派团）和以下三个国家的部队组成的第三

个营：加纳（250人）、马里（250人）和塞内加尔（250人）。来自联合国塞拉利

昂特派团（联塞特派团）的那个营将首先部署，随后是来自拉各斯的第二个尼日

利亚营，最后部署的是由加纳、马里和塞内加尔出兵组成的多国营。 

 在蒙罗维亚于 7 月 18 日再次爆发战斗之后，当地局势急遽恶化，令我深感

担忧。因此，绝对有必要加快向蒙罗维亚部署西非经共体的先头部队，以便为及

早部署多国部队铺平道路。我为西非经共体和安全理事会为此目的采取必要步骤

的决心感到鼓舞。尼日利亚政府已表示，如果国际社会提供必要的后勤支助，该

国愿意立即开始向利比里亚部署自己的两个营。在这方面，美利坚合众国于 7月

25日宣布，该国将在利比里亚海岸外部署适当的军事能力，以帮助部署西非经共

体的部队。 

 联合国塞拉利昂特派团已做好准备，把将从该特派团调遣的尼日利亚营运至

利比里亚，因为该营本应根据联塞特派团的缩减计划回国。如果有必要，并且有

安全理事会的授权，联塞特派团还能够在不影响自身运作能力的情况下，于一段

有限的期间内在利比里亚境内维持该营，并维持第二个尼日利亚营。为此目的，

我认为安全理事会在自己的管辖范围内有权给予联塞特派团必要的授权，来使用

该特派团的资源为西非经共体先头部队的部署和维持提供充分支助。我因此呼吁

安理会把此事作为当务之急加以审议。 

 正如安全理事会所知，整个部署行动是由三个相互衔接的阶段组成，西非经

共体先头部队的部署是第一个阶段。第二阶段是全部多国部队的部署，随后是第

三个阶段，开展一项联合国维持和平行动。 
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 西非经共体当前正在最后确定先头部队行动的概念。西非经共体先头部队的

优先任务是在泰勒总统离开后稳定蒙罗维亚的局势。然而，有必要及时加强先头

部队。第二阶段的部队，尤其是来自将率领多国部队的那个成员国的部队，应在

泰勒总统离开之后立即抵达，以便帮助建立一个继任政府和提供人道主义援助。

将在尽量短的时间内由联合国维持和平行动接替多国部队。我因此指示秘书处开

始进行必要的规划，以部署所设想的联合国维持和平特派团。 

 这一联合国行动的军事组成部分将包括来自多国部队的西非经共体部队和

其他国际部队派遣国的部队。安全理事会必须早日就设立构想中的联合国特派团

作出决定，以便促进及时组成这一阶段所需的军事人员。 

 安全理事会还必须给予构想中的联合国维持和平部队强有力的授权，以确保

该部队有可信的威慑能力。联合国维持和平行动的整体目标是支助执行构想中的

全面和平协定，最后导致举行自由公正的选举，这应当是特派团逐渐退出的主要

基准，但不是唯一的基准。联合国维持和平人员将提供一个安全伞，并为选举创

造必要的条件。军事组成部分需要执行的其他具体任务将包括协助临时政府解除

武装团体的武装并使他们复员，在关键的地点和政府建筑物，包括主要的海港和

飞机场，提供安全保障，协助提供人道主义援助，在直接部署的地区保护面对暴

力的平民。 

 在开始阶段，联合国维持和平特派团的规模大概要视支助主要活动——特别是政

治进程、人道主义工作，以及解除武装、复员和重返社会方案等主要活动——的需要

而定。不过，部队和其他所需人员的具体数目将由派往利比里亚的一个多领域评

估团决定。我打算，在多国部队部署后，可以进入该国的关键地区的时候，就派

遣这个评估团。 

 如我在 7月 8日给安全理事会的信(S/2003/695)所述，我的特别代表雅

克·保罗·克莱因将率领和协调联合国在利比里亚的活动。我预期克莱因先生的

办公室不但在利比里亚的政治进程中发挥积极的作用，并且将构成多方面的联合

国维持和平特派团的先遣队伍。鉴于克莱因先生的任命以及在利比里亚设立联合

国行动的构想，联合国利比里亚建设和平支助办事处的任务自然要结束。该办事

处，包括其工作人员和资产，将归并到我的特别代表的办公室。 

 在利比里亚的安全情况稳定下来而临时政府又已成立后，联合国在利比里亚

的存在和作用将视需要加以扩大，使我的特别代表的办公室和其他联合国机构有

能力支助临时政府。在联合国评估特派团得出调查结果之前，现在就可以查明的

联合国主要支助领域如下：与世界银行和其他利益有关者发展和支助一个刚果民

主共和国方案；支助回返的利比里亚难民和国内流离失所者重新安置并照顾利比

里亚境内的塞拉利昂和科特迪瓦难民；支助重组和恢复司法和警察部队；协助临

时政府扩大在全国各地的权威；促进尊重人权和善政；为军队的改革和重组动员

双边援助；和协助进行自由公平的全国选举。 
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 鉴于构想中的上述三个阶段的部署具有相互关联的性质，目前正为西非经共

体、联合国和多国部队的牵头国之间的密切协调作出各种安排。西非经共体已请

秘书处提供军事、后勤和预算干事参与由次区域组织召开的一系列规划会议。美

国也参与这些会议。我预期将会为多国部队全面部署的规则作出类似的安排，包

括为其后在该部队总部嵌入联合国军事规划人员作出安排。 

 在遵照安全理事会指导的前提下，我打算立即为构想中的联合国利比里亚行

动作出必要的准备。 

           科菲·安南（签名） 
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